На основу члана 197. Закона о здравственом осигурању („Службени гласник РС", бр. 25/19, 92/23 и 109/25 – др. закон), члaна 22. став 2. и члана 30. став 1. тачка 5) Статута Републичког фонда за здравствено осигурање („Службени гласник РС“, брoj 57/23) и чланa 76. ст. 1-3. Правилника о уговарању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања са даваоцима здравствених услуга за 2026. годину („Службени гласник РС“ број 21/26, у даљем тексту: Правилник)  и мишљења Института за јавно здравље Србије „Др Милан Јовановић-Батут“ број: 8402/1 од 15. јануара 2026. године, закључује се

У Г О В О Р

О ПРУЖАЊУ ЗДРАВСТВЕНИХ УСЛУГА - ХИПЕРБАРИЧНЕ ТЕРАПИЈЕ КИСЕОНИКОМ У 2026. ГОДИНИ
Између уговорних страна:

1.  Републичког фонда за здравствено осигурање (у даљем тексту: Републички 

     фонд) кога заступа___________________, директор Филијале за ______________   

     (у даљем тексту: Филијала)
     Матични број:

     ПИБ број:

     Број рачуна:                      који се води код
 и
  2.  ________________________________________________________________________   
кога заступа _____________________________(у даљем тексту: Давалац здравствених услуга)
     Матични број:

     ПИБ број:

     Број рачуна:_____________ који се води код__________________
I. ПРЕДМЕТ УГОВОРА И ОПШТЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.


Овим уговором уређују се односи у 2026. години, између Републичког фонда и Даваоца здравствених услуга у вези пружања осигураним лицима здравствених услуга из обавезног здравственог осигурања хипербаричне терапије кисеоником и начин плаћања за пружене здравствене услуге.

Члан 2.


Осигурана лица Републичког фонда, у смислу овог уговора су  осигурана лица по Закону о здравственом осигурању (у даљем тексту: Закон) и лица која користе здравствену заштиту по основу међународних уговора о социјалном осигурању.
Члан 3.

Овај уговор је закључен на основу достављене понуде Даваоца здравствених услуга која је саставни део овог уговора.
Члан 4.

            Закључивањем уговора, уговорне стране прихватају да општи услови за закључивање уговора који су утврђени Правилником, постају саставни део овог уговора.
II. ОБАВЕЗЕ ДАВАОЦА ЗДРАВСТВЕНИХ УСЛУГА
                                                        Члан 5.

            Давалац здравствених услуга је у обавези да пружа здравствене услуге осигураним лицима, које су предмет овог уговора, у складу са законом којим je уређено здравствено осигурање, законом којим се уређује здравствена заштита, општим актом којим се уређује  начин, поступак и индикације за упућивање осигураних лица на лечење хипербаричном оксигенацијом, као и другим прописима за спровођење наведених закона.
             Давалац здравствених услуга је у обавези да здравствене услуге пружа у складу са медицинском доктрином и стандардима важећим за услуге које су предмет овог уговора.


Давалац здравствених услуга је у обавези да код пружања здравствених услуга поступа у складу са пажњом доброг стручњака. 

                                                                   Члан 6.
           Давалац здравствених услуга је у обавези да утврди радно време, у складу са законом, односно радно време које је усклађено са здравственом службом на подручју Филијале и да обезбеди да осигурана лица о томе буду обавештена. 

           Давалац здравствених услуга је у обавези да обезбеди приоритет у пружању услуга осигураним лицима у односу на друге кориснике услуга.
                                                                  Члан 7.
             Давалац здравствених услуга је у обавези да осигурано лице прими на лечење за следеће индикације:
1) Акутно тровање СО;

2) Сепса;
3) Гасне емболије;
4) Гасна гангрена;
5) Краш синдром;
6) Компромитовани трансплантати;
7) Остеомијелитис;
8)   Опекотине II и III степена на више од 30% укупне површине тела;
            9) Дијабетичне ангиопатије, уз доплер-сонографски или ангиографски налаз којим се потврђује постојање стенотичних промена у великим артеријама;
          10)  Незарастајуће ране (исхемија IV степена, иреверзибилне промене, гангрена, ulcus cruris).
              Неопходна документација за пријем на лечење из става 1. овог члана је:
             1) упут изабраног лекара;

             2) мишљење три овлашћена лекара надлежне здравствене установе терцијарног нивоа здравствене заштите;

             3) оцена надлежне лекарске комисије уколико се осигурано лице упућује ван подручја матичне филијале; 
           4)  доплер-сонографски налаз или ангиографски налаз из става 1. тачка 9) овог члана.                                                  

         Ако се општим актом Републичког фонда измене индикације из става 1. овог  члана уговорне стране ће закључивањем анекса уговора ускладити овај уговор са индикацијама из општег акта.                                                                                                             
                                                                 Члан 8.

        Ако су у спроведеном лечењу постигнути очекивани резултати и ако се продужетком лечења, односно већим бројем третмана хипербаричном терапијом кисеоником резултати могу побољшати, Давалац здравствених услуга директно доставља предлог за продужетак лечења здравственој установи терцијарног нивоа здравствене заштите која је дала мишљење за лечење осигураног лица хипербаричном терапијом кисеоником, који садржи детаљно образложење у вези са током лечења осигураног лица.
        Давалац здравствених услуга, по добијању мишљења од стране здравствене установе из става 1. овог члана у вези са продужетком лечења, којим се предлаже такво лечење, исто доставља надлежној лекарској комисији.
        Давалац здравствених услуга надлежној лекарској комисији доставља и свој предлог за продужетак лечења као и мишљење три лекара надлежне здравствене установе терцијарног нивоа здравствене заштите на основу ког је осигурано лице упућено и примљено на лечење хипербаричном терапијом кисеоником.
         Давалац здравствених услуга је у обавези да спроведе продужено лечење, односно већи број третмана хипербаричном терапијом кисеоником на основу мишљења три лекара одговарајуће специјалности надлежне здравствене установе терцијарног нивоа здравствене заштите која је дала предлог за лечење хипербаричном терапијом кисеоником и сагласности надлежне лекарске комисије.
                                                               Члан 9.
          Давалац здравствених услуга је у обавези да пружа услуге које су предмет овог уговора осигураним лицима која се налазе на стационарном лечењу у другој здравственој установи са којом Републички фонд има закључен уговор о пружању здравствене заштите, која није у могућности да пружи индиковану услугу хипербаричне терапије кисеоником на терет обавезног здравственог осигурања, на основу интерног упута здравствене установе код које се осигурано лице налази на стационарном лечењу, уз који се доставља и фотокопија упута изабраног лекара за стационарно лечење, осим у случајевима када је осигурано лице примљено на стационарно лечење као хитан случај.
           Интерни упут из става 1. овог члана садржи образложен налаз и мишљење три лекара одговарајуће специјалности о потреби лечења хипербаричном терапијом кисеоником са предлогом потребног броја третмана. 

                                                                 Члан 10.
Давалац здравствених услуга је у обавези да по захтеву Републичког фонда, односно Филијале доставља све потребне информације и податке од значаја за спровођење овог уговора и да редовно, ажурно и комплетно попуњава апликативни софтвер Републичког фонда.               

Давалац здравствених услуга је у обавези да све услуге пружене осигураним лицима евидентира у прописаним евиденцијама и протоколима у области здравствене заштите и здравственог осигурања.
Давалац здравствених услуга је у обавези да са Филијалом закључи уговор о коришћењу података путем веб сервиса у складу са чланом 11. став 6. Правилника.

Члан 11.
           Давалац здравствених услуга је у обавези да изврши наплату прописаног учешћа осигураних лица у трошковима здравствене заштите, у складу са важећим прописима којима се утврђује партиципација, односно учешће осигураних лица у трошковима здравствене заштите.  

            Давалац здравствених услуга је у обавези да на пријемном шалтеру и осталим видним местима истакне обавештење да се од осигураних лица не наплаћују здравствене услуге које су предмет овог уговора, осим партиципације из става 1. овог члана.          
             Уколико Филијала у поступку контроле утврди да је Давалац здравствених услуга супротно одредбама закона и овог уговора, наплатио од осигураног лица пружену здравствену услугу, известиће Даваоца здравствених услуга да је обавезан да осигураном лицу изврши повраћај безправно наплаћених трошкова.

III. ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ ЗДРАВСТВЕНИХ УСЛУГА

                                                   Члан 12.
            Плаћање се врши по ценама здравствених услуга у складу са општим актом Републичког фонда којим су утврђене цене здравствених услуга на секундарном и терцијарном нивоу здравствене заштите и то:
	Редни број
	Шифра
	Назив здравствене услуге
	Цена
–динара-

	7259
	96191-00
	 Хипебарична терапија кисеоником, ≤90 минута
	6.025,80


           Ако се у току  пружања здравствене услуге ХБО измени цена из става 1. овог члана, на здравствену услугу се примењује цена утврђена општим актом Републичког фонда која важи у тренутку пружене здравствене услуге ХБО.      

Републички фонд је у обавези да Даваоцу здравствених услуга изврши плаћање у року до 60 дана од дана пријема фактуре у Филијали Републичког фонда са којом је закључен уговор. 

Члан 13.

          Давалац здравствених услуга је у обавези да поседује информациони систем који омогућава фактурисање у електронској форми према апликативном софтверу Републичког фонда.

          Давалац здравствених услуга за извршене здравствене услуге доставља Филијали фактуру у складу са актом о фактурисању који доноси Републички фонд и који је саставни део овог уговора.
         Фактура се доставља једном месечно до 10-ог у месецу за претходни месец.
         Давалац здравствених услуга је у обавези да уз електронску фактуру, у пaпирном облику Филијали доставља образац „Извештај о лечењу хипербаричном терапијм кисеоником“, који се налази у прилогу овог уговора. 
         У зависности од начина спроведеног лечења уз образац „Извештај о лечењу хипербаричном терапијом кисеоником“ се доставља неопходна документација из чл. 7, 8. и 9. овог уговора.

IV. КОНТРОЛА ИЗВРШАВАЊА ОБАВЕЗА ИЗ УГОВОРА
Члан 14.

Републички фонд, односно Покрајински фонд (уноси се у уговоре само са ЗУ на територији АП Војводине), односно Филијала врши контролу извршавања обавеза из овог уговора.
Контролу врши надзорник осигурања непосредним увидом у медицинску, финансијску и осталу документацију Даваоца здравствених услуга, у складу са Законом и општим актом којим се уређује контрола спровођења закључених уговора са даваоцима здравствених услуга. 
Давалац здравствених услуга је у обавези да надзорнику осигурања стави на увид сву документацију потребну за вршење контроле.
Ако се у поступку контроле утврде неправилности, односно незаконитости у спровођењу овог уговора, Даваоцу здравствених услуга ће се умањити фактурисани износ.
          V. ИЗМЕНЕ УГОВОРА
Члан 15.


 Уговорне стране имају право да покрену иницијативу за измену овог уговора.

             Измене и допуне овог уговора могу се вршити искључиво у писаној форми.

           VI. РАСКИДАЊЕ УГОВОРА
                                                                  Члан 16.
            Овај уговор се може раскинути једнострано без навођења разлога за отказ са отказним роком од 30 дана од дана достављања писаног обавештења о отказу другој уговорној страни.

            Републички фонд има право једностраног раскида уговора у свако доба и без отказног рока, ако Давалац здравствених услуга не извршава уговорене обавезе на уговорени начин, о чему ће писаним путем обавестити Даваоца здравствених услуга.
VII. РЕШАВАЊЕ СПОРОВА
Члан 17.
Уговорне стране су сагласне да све спорове који проистекну у вези са закључивањем, изменом и спровођењем овог уговора, решавају споразумно.
Ако се настали спор не може решити споразумно, за решавање спора надлежан је Привредни суд у______________________. 
 VIII. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 18.

                        Овај уговор ступа на снагу даном потписивања од стране овлашћених заступника уговорних страна, а закључује се за период до 31. децембра 2026. године. (Када се ради о даваоцу здравствених услуга са којим се уговор закључује први пут)

            Oвај уговор закључује се за календарску 2026. годину. (Када се ради о даваоцу здравствених услуга који је имао уговор за 2025. годину и наставио са пружањем услуга од 1. јануара 2026. године)
Члан 19.


Уговор је сачињен у 4 (четири) истоветнa примерка, по 2 (два) за сваку уговорну страну.
	За Републички фонд
	За  Даваоца здравствених услуга

	Директор Филијале
	Директор

	 (м.п.)      ______________________
	(м.п.)   ___________________________

	
	


